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kan uppgå till 9-11 knop i de smalaste passagerna med en nivåskillnad på 12 
meter. Att kryssa sig genom The Narrows i sundets ostliga del var omöjligt med 
en råseglare av Eugenies storlek, man måste ha strömmen med sig och helst 
också vinden. Vid motvind seglade man med små segel för att kunna kontrol-
lera fartyget och genom att göra täta slag hålla sig från land, samtidigt som man 
lät floden föra skeppet genom de smala passagerna.

Virgin hade en ovanlig tur och fick natten den 29 januari 1852 både medlö-
pande ström och ostlig vind och kunde i mörkret ta sig igenom The Narrows 
och komma in i sundets något mer öppna delar i gryningen.

Den 3 februari på kvällen hade fregatten kunnat ankra i St Nicholas Bay 
bara sju nautiska mil nordost om Cape Froward.

Dagen efter blåste det en hård västlig kuling och Virgin insåg att det skulle 
vara omöjligt att kryssa sig runt kapet. Den 5 och 6 februari gjorde Virgin två 
försök men tvingades att ge upp då vinden tilltog och lyckades med nöd och 
näppe komma tillbaka till St Nicholas Bay.

Den 7 februari lättade man redan klockan halv 3 på morgonen och möttes 
av svaga vindar från växlande riktning, men under förmiddagen friskade vin-
den från nordväst och snart var den uppe i hård kuling. Vädret var uselt med 
snöblandat regn och temperaturen var 8 grader såväl i vattnet som i luften.

Ombord på Eugenie kämpade besättningen med att reva efterhand, samti-
digt som ideliga stagvändningar genomfördes. Virgin dröjde i det längsta med 
att ta in ytterligare rev i seglen, ty bidevindsegenskaperna blev sämre ju mindre 
segel fregatten förde och med för litet segel minskade farten så mycket att det 
inte gick att vända genom vinden. Då återstod bara att vända undan vinden, en 
manöver som fordrade större utrymme än vad man egentligen hade och för-
kortade de av farvattnen redan begränsade slagbogarna. Dessutom förlorades 
en stor del, om inte allt, av den höjd man vunnit på de korta slagen.

Alltså gällde det att pressa fregatten med så mycket segel som det gick att ha 
– och litet till – stagvända och hoppas att segel och rigg höll. Icke desto mindre 
låg fregatten snart under trerevade för-och kryssmärssegel, tvårevat stormärs-
segel, enkelrevade undersegel samt klyvare och mellanmesansegel.

Under dagen genomfördes inte mindre än 35 stagvändningar innan Cape 
Froward kunde passeras. Detta innebar att en stagvändning skedde var 20:e 
minut – vända under 5 minuter, klara upp på däck 5 minuter, vila 5 minuter, 
förbereda för ny vändning 5 minuter, vända och så vidare hela dagen.
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Premiärlöjtnant Oscar Trägårdh skrev i sin dagbok: ”Såsom segling betraktad 
var denna troligen en bland de djervaste och wackraste som på långeliga tider 
utförts af något Swenskt Örlogsfartyg. Segel fördes, som man säger, allt vad 
tygen höll; och väl var att fregatten icke swek, ty haveri eller skeppsbrott äro ej 
angenäma, helst på sådana kuster som dessa. Sekonden och jag förde växelvis 
manövern, tillfället var intressant, ty det fordrade fart och beslutsamhet, några 
sekunders besinning hade då ofta förorsakat olycka; der war ögonblick då det 
gamla ordspråket; ´Sjömän får ej tänka endast handla!´besannades”.1

Båtsman Hederman skrev: ”Nu såg wi från alla sidor höga snötäckta berg 
och luften var här mycket kall och wi hade mycket beswärligt”.2

Virgin skrev: ”Wi hade då haft alle man på däck från 2 på morgonen till 
klockan 10 om aftonen och arbetat fram fregatten i storm och regn under 35 
stagvändningar. Mot aftonen låg besättningen som flagor mellan kanonerna 
och långs kobryggan af trötthet, emellan vändningarna, men rusade upp som 
kattor, med den gladaste vilja, vid första kommandoord till någon manöver”.3

För att hålla igång besättningen lät Virgin dela ut extra förfriskningar till var 
man vid tre tillfällen under dagen – 12 cl vin och 8 cl brännvin vid varje till-
fälle! Det är nästan obegripligt att allt kunde fungera med tanke på detta re-
soluta intag av starka drycker, men båtsmännen skulle komma ihåg denna dag 
så längde de levde. Det var sannerligen inte var dag det vankades dryckjom i 
denna omfattning. Det skulle bli något att berätta om hemma på kyrkbacken!

Trägårdh skrev i sin dagbok: ”… klockan 9 på kvällen låg fregatten, en snäll 
docka, till ankars i Woods Bay. Om en tuting någonsin smakat godt och wälgö-
rande, så war det den hvarmed jag denna afton klarade min hesa strupa – hela 
natten drömde jag om snöbyar, brassar och vändningar och ständigt såg jag det 
dystra, höga Cap Froward framför mig – måtte jag aldrig mera se det i verklig-
heten!”.4

Noter

1 Premiärlöjtnant Oscar Trägårdh, otryckt dagbok i privat ägo.
2 Båtsman O.P. Hederman, 1. Gotlands kompani, otryckt dagbok. Gotlands Länsmuseum.
3 Kommendörkapten Christian Adolf Virgin, privat brev till prins Oscar Fredrik, Riksarkivet.
4  Premiärlöjtnant Oscar Trägårdh, otryckt dagbok i privat ägo.
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Sune Örtendahls stiftelse

Sjöhistoriska Samfundets styrelse förvaltar Sune Örtendahls stiftelse. Denna 
stiftelse tillkom 2000 efter en betydande testamentarisk donation från framlid-
ne örlogskaptenen Sune Örtendahl. Enligt bestämmelse i testamentet används 
avkastningen av stiftelsens kapital för att stödja utgivningen av Forum navale 
och Forum navales skriftserie. 

Anvisningar för ansökningar till Sune Örtendahls stiftelse:
Stödet utgår i form av bidrag till publicering av böcker av sjöhistoriskt intresse. 
Sådant stöd kan utgå både till avhandlingar och annan litteratur av vetenskap-
lig eller dokumentär karaktär. För en förteckning av hittills utgivna titlar med 
stöd från Sune Örtendahls stiftelse, se www.sjohistoriskasamfundet.se

Stöd utgår ej för forskning, resor, litteratur mm.

Stödet utgår antingen genom att Sjöhistoriska Samfundet ombesörjer publi-
ceringen av skriften eller genom att Samfundet utbetalar tryckningsbidrag till 
annan utgivare. I bägge fallen distribueras skriften till Samfundets medlemmar 
och ingår i Forum navales skriftserie. 
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Ansökningar om publicering av manuskript eller tryckningsbidrag ställs till: 
Sjöhistoriska Samfundet, c/o Bo Lundström, Krigsarkivet, 115 88 Stockholm. 
e-post: bo.lundstrom@riksarkivet.ra.se

Till ansökan skall manuskript och kostnadsberäkning bifogas. Beslut om stöd 
fattas av Sjöhistoriska Samfundets styrelse. Sökande rekommenderas att vara 
ute i god tid med ansökan med hänsyn till aktuella sammanträdesdatum för 
styrelsen. Ytterligare information om detta ges av sekreteraren.  

I samband med avtalet om tryckningsbidrag förbinder sig sökanden att tillse 
att överenskommet antal exemplar av boken levereras till Sjöhistoriska Sam-
fundet och dess medlemmar. 

På bokens titelsida (eller motsvarande) anges ”Utges med stöd av Sjöhistoriska 
Samfundet och Sune Örtendahls stiftelse, samt ingår i Forum navales skrift- 
serie som (aktuellt löpande nummer)”.

För ytterligare information tag gärna kontakt med Samfundets sekreterare eller 
redaktörer. 
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Anvisningar för manusförfattare

Manus till Forum navale skall vara skrivna på dator och skickas till redaktionen 
som bifogad fil (Word dokument) till e-post. Efter överenskommelse med 
redaktionen kan manuskript även skickas på diskett. Författare av uppsats får 
kostnadsfritt tio exemplar av det nummer där deras bidrag varit infört. Bifoga 
gärna bilder eller illustrationsförslag. Forum navale förbehåller sig rätten att 
publicera bidrag på Sjöhistoriska Samfundets hemsida www.sjohistoriskasam-
fundet.se 

Till manuskript på svenska skall bifogas en kortfattad sammanfattning (”sum-
mary”) på engelska, mellan en halv och två sidor. (Forum navale står för språk-
granskning av den engelska sammanfattningen och kan, om särskilda skäl före-
ligger, bistå med översättning.) 

Författaren ombeds att skriva en kort författarpresentation, mellan 3 och 10 
rader (namn, födelseår, titel och nuvarande arbete, samt forskningsintressen 
och senaste publikationer).

Recensioner inleds med ingress där bokens författare, titel, tryckort, förlag, 
tryckår, sidantal och bandtyp anges.
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Noter skall placeras efter den tryckta texten (använd funktionen ”Infoga fot-
noter” på din dator). Nummer till fotnoter placeras vanligtvis efter punkten i 
en mening; endast om det förekommer flera referenser i en mening kan num-
mer placeras i meningen. Bifogas litteraturförteckning till artikeln skall hän-
visningar till böcker eller artiklar i not göras i förkortad form (författarnamn, 
tryckår, sidor), medan fullständig titel anges i litteraturförteckningen. Exempel 
på noter:

Widén 1990, s. 33, 55.
Johansson 1980, s. 55-89.
Johansson 1980, s. 55 ff.

Namn på böcker, tidningar och tidskrifter i litteraturförteckningen skall kursi-
veras. Namn på tryckta uppsatser, essäer i antologier etc. skall omgärdas med 
citattecken. Exempel:

Johansson, Ulla, ”Fattigvård i Sverige under 1700-talet”, i Oppdaginga av  
fattigdomen. Social lovgivning i Norden på 1700-talet. Oslo, 1982.

Attman, Artur, Den ryska marknaden i 1500-talets baltiska politik, 1558–
1595. Lund, 1944.

Gill, Conrad, “The Affair of Porto Novo: An Incident in Anglo-Swedish  
Relations”, The English Historical Review, Vol. 73, No. 286, January 1958.

Siffror: Årtal skrivs 1956; men höga tal skrivs med ett mellanslag, t ex 1 956 
meter. Låga tal skrivs ut (ett, två, tio, nitton), med undantag för procent, mått 
eller uppräkningar av flera siffror. Vid uppgifter om datum skriv ut månad (t 
ex, den 10 januari 1950; ej 10/1 1950)

Undvik förkortningar om möjligt. Vid användning av ovanliga förkortningar 
skriv alltid en lista av förkortningar som placeras före Litteratur och Källor.

Citat: längre citat, mer än tre rader, bör skrivas med indrag utan citattecken 
och med mindre teckenstorlek än löpande text. Utelämnade ord i citat skall 
markeras med tre punkter inom parentes: [...].

Fartygsnamn kursiveras och skrivs utan citattecken.
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The Swedish Society for Maritime History
aims to promote research in maritime history, primarily the Swedish experience •	
in this regard, in all its forms and contexts. 
publishes the journal Forum navale and publications belonging to the Forum •	
navale Book Series.
organizes meetings for members, including lectures in maritime history•	
manages and administers the Sune Örtendahl Foundation, which supports the •	
publication of Forum navale and publications belonging to the Forum navale 
Book Series.

Address
The Swedish Society for Maritime History
c/o Bo Lundström
The Military Archives of Sweden
SE-115 88 Stockholm, Sweden 
Email: bo.lundstrom@riksarkivet.ra.se

Back issues of Forum navale and other publications issued by the Society are available 
to members by contacting the address above.

Web
www.sjohistoriskasamfundet.se

Membership 
The annual membership fee is 300 SEK. 
Applications for membership are made to the Secretary: 
Mats Kero
Allégatan 15, SE-961 67 Boden, Sweden
Email: info@sjohistoriskasamfundet.se

Forum navale
Editor: Jerker Widén, email: jerker.widen@fhs.se
Deputy Editor: Stefan Lundblad, email: lundblad.stefan@gmail.com

Forum navale
c/o Jerker Widén
Military Science Division
Swedish National Defence College
Box 278 05
SE-115 93 Stockholm
Sweden

Forum navale accepts manuscripts in English.
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